
ДОГОВІР 
надання благодійної допомоги – пожертви

м. Харків                                                                                            «____» ___________ 2026 року

Благодійна  організація  «Благодійний  фонд  «Добрі  вчинки  разом»  (ЄДРПОУ 
44769991),  юридична  адреса:  Україна,  61054,  Харківська  область,  місто  Харків,  в’їзд 
Муромський,  будинок 1, далі  –  Благодійник,  в  особі  директора організації  Миргородського 
Антона Вікторовича, що діє на підставі Статуту, та 

Малоданилівська  селищна  рада  Харківського  району  Харківської  області,  код 
ЄДРПОУ 04398790, місцезнаходження: 62341, Україна, Харківська область, Харківський район, 
селище Мала Данилівка, вул. Ювілейна, будинок 5, надалі – «Бенефіціар», в особі селищного 
голови  Гололобова  Олександра  Олександровича,  який  діє  на  підставі  Закону  України  «Про 
місцеве самоврядування в Україні», з іншої сторони,
разом надалі – «Сторони», а кожна окремо – «Сторона», уклали цей Договір надання благодійної 
допомоги – пожертви (надалі – «Договір») про таке:

1. Загальні положення
1.1. Благодійник у межах своєї статутної діяльності та в рамках реалізації проєкту «Безпечна 
громада: система відеомоніторингу для раннього виявлення загроз у Малоданилівській громаді», 
що реалізується в  межах грантового конкурсу «Іскри громад:  партнерство ІСАР Єднання та 
GlobalGiving  заради  стійкості»,  безоплатно,  як  благодійну  допомогу  –  пожертву,  передає 
Бенефіціару  у  власність  матеріальні  цінності,  склад,  порядок  та  умови  передачі  яких 
визначаються цим Договором.
1.2.  Предметом  пожертви  за  цим  Договором  є  обладнання  та  комплектуючі  для  системи 
відеоспостереження, а саме:

№ Найменування товару
Од. вимі-

ру

Кі-
лькіст

ь

Ціна за одини-
цю, грн

Сума, грн

1 Мережева камера Dahua 8 МП шт 8 9 360,00 74 880,00

2 Водонепроникний комутаційний бокс шт 8 630,00 5 040,00

3 Кронштейн для установки на стовп шт 8 585,00 4 680,00

4
Відеореєстратор 16-канальний 1U 2HDD 
WizSense

шт 1 24 660,00 24 660,00

5 Жорсткий диск 8 ТБ шт 1 27 000,00 27 000,00

6 Однопортовий інжектор PoE шт 8 476,00 3 808,00

7 Foxgate E1001MZ шт 8 643,00 5 144,00

8
Шафа удароміцна з ABS-пластику 300×200×130 
мм, IP65

шт 8 716,00 5 728,00

9
Кабель (UTP мідь вуличний) 4×2×0,51 (UTP-
cat.5E)

м 100 28,54 2 854,00

10 Натяжний затискач для оптики шт 70 41,00 2 870,00

11
Кабель волоконно-оптичний діелектричний 
самонесучий круглий

м 1100 5,75 6 325,00

12 Силовий кабель м 100 39,29 3 929,00

13 Повітряна лінія живлення до вузла м 2 000 31,90 63 800,00



14 Затискач анкерний для підвісу СІП шт 120 54,69 6 562,80

15
Затискач відгалужувальний проколюючий 10-70 
мм² / 1,5-10мм²

шт 16 72,73 1 163,68

16 Колодка на 3 гнізда з заземленням шт 8 194,44 1 555,52

1.3. Загальна вартість предмета пожертви становить 240 000,00 грн без ПДВ. Сума зазначена з 
метою бухгалтерського обліку та підтвердження вартості переданих матеріальних цінностей.
1.4. Благодійник гарантує, що матеріальні цінності, вказані в пункті 1.2. цього Договору належать 
йому  за  здобутим  на  законних  підставах  правом  приватної  власності,  не  перебувають  під 
забороною  відчуження,  арештом,  не  є  предметом  застави  або  іншим  засобом  забезпечення 
виконання  зобов’язань  перед  будь-якими  фізичними  чи  юридичними  особами,  державними 
органами або державою, а також не обтяжений будь-яким іншим способом. 
1.5.  Бенефіціар  зобов’язується  використовувати  отримане  майно  виключно  за  цільовим 
призначенням – для впровадження, забезпечення функціонування та подальшого використання 
системи  відеомоніторингу  в  Малоданилівській  селищній  територіальній   громаді  з  метою 
раннього  виявлення  потенційних  загроз,  посилення  безпекового  середовища  та  покращення 
координації реагування відповідальних служб.

2. Порядок передачі та прийому предмета пожертви 
2.1.  Благодійник  передає  предмет  пожертви  Бенефіціару  протягом  5  робочих  днів  з  дати 
підписання цього Договору або в інший строк, погоджений Сторонами.
2.2. Передача майна здійснюється за адресою: 62341, Україна, Харківська область, Харківський 
район, селище Мала Данилівка,  вул. Ювілейна , буд. 5.
2.3. Факт передачі матеріальних цінностей підтверджується Актом приймання-передачі, який є 
невід’ємною частиною цього Договору, підписується уповноваженими представниками Сторін та 
скріплюється печатками Сторін за наявності.
2.4.  Право власності  на предмет пожертви переходить до Бенефіціара з  моменту підписання 
Сторонами Акта приймання-передачі, додаток 1 до Договору.
2.5. Разом із майном Благодійник передає Бенефіціару наявну супровідну, технічну та облікову 
документацію, якщо така документація наявна у Благодійника.

3. Права та обов’язки Сторін

3.1. Благодійник зобов’язується:
3.1.1. Передати Бенефіціару предмет пожертви у порядку та на умовах, визначених цим Договором.
3.1.2. Передати Бенефіціару наявну супровідну, технічну та облікову документацію на майно.
3.1.3.  Повідомити  Бенефіціара  про  всі  відомі  Благодійнику  недоліки  предмета  пожертви  або 
особливі властивості майна, якщо такі відомості наявні.
3.2. Благодійник має право:
3.2.1. Отримувати від Бенефіціара інформацію щодо прийняття, обліку та цільового використання 
предмета пожертви.
3.2.2. Здійснювати контроль за використанням предмета пожертви відповідно до мети, визначеної 
цим Договором.
3.2.3.  Вимагати  розірвання  Договору  у  випадку  використання  пожертви  не  за  цільовим 
призначенням.
3.3. Бенефіціар зобов’язується:
3.3.1. Прийняти предмет пожертви відповідно до умов цього Договору.
3.3.2. Забезпечити належний облік отриманого майна відповідно до вимог чинного законодавства 
України.



3.3.3.  Використовувати  предмет  пожертви  виключно  за  цільовим  призначенням,  визначеним 
пунктом 1.5 цього Договору.
3.3.4.  Надавати Благодійнику,  за  його обґрунтованим запитом, інформацію щодо використання 
предмета пожертви.
3.3.5. Повідомити Благодійника у разі виникнення обставин, які унеможливлюють використання 
предмета пожертви за призначенням.
3.4. Бенефіціар має право:
3.4.1.  Використовувати  предмет  пожертви  для  забезпечення  впровадження  та  функціонування 
системи відеомоніторингу в Малоданилівській селищній територіальній  громаді.
3.4.2.  Здійснювати  подальше  встановлення,  підключення,  налаштування,  експлуатацію  та 
обслуговування отриманого майна відповідно до потреб громади та вимог чинного законодавства.

4. Вирішення спорів та відповідальність Сторін
4.1.  Всі  суперечки,  що можуть виникнути у  зв’язку з  виконанням умов цього Договору,  його 
тлумаченням, дією або припиненням дії, вирішуються шляхом переговорів.
4.2. У випадках порушення зобов'язань, що виникає у зв’язку з виконанням умов цього Договору, 
Сторони несуть відповідальність, що передбачена умовами цього Договору та чинним в Україні 
законодавством.
4.3.  Порушенням  Договору  є  його  невиконання  або  неналежне  виконання,  тобто  виконання  з 
порушенням умов, визначених змістом цього Договору.
4.4. Сторона не несе відповідальності за порушення умов цього Договору, якщо воно мало місце не з 
вини Сторони (умислу чи необережності).
4.5. Сторона вважається невинуватою і не несе відповідальності за порушення умов цього Договору, 
якщо вона  доведе,  що вжила  всіх  залежних від  неї  заходів  щодо належного  виконання  цього 
Договору.

5. Дія Договору
5.1. Цей Договір вступає в силу з моменту підписання обома сторонами і діє до повного виконання 
Сторонами своїх зобов’язань.
5.2. Закінчення строку цього Договору не звільняє Сторони від відповідальності за його порушення, 
яке мало місце під час дії цього Договору.
5.3. Зміни у цей Договір можуть бути внесені тільки за домовленістю Сторін, що оформлюється 
додатковими угодами до цього Договору, які є його невід'ємними частинами і мають юридичну силу 
у разі, якщо вони викладені у письмовій формі та підписані Сторонами.
5.4. Цей Договір вважається розірваним з моменту належного оформлення Сторонами відповідної 
додаткової угоди до цього Договору, якщо інше не встановлено у самій додатковій угоді, цьому 
Договорі або у чинному в Україні законодавстві.

6. Обставини непереборної сили (форс-мажор)
6.1. Сторони звільняються від відповідальності за повне або часткове невиконання своїх зобов'язань 
за цим Договором, якщо таке невиконання є наслідком дії  обставин непереборної  сили (форс-
мажор), які виникли після підписання Сторонами цього Договору.
6.2. Жодна з Сторін не несе відповідальності за повне або часткове невиконання своїх зобов’язань за 
цим Договором, якщо таке невиконання є наслідком форс-мажорних та/або обставин непереборної 
сили, а саме війни, військових дій, блокади, ембарго, інших санкцій та обмежень, дій держави та 
державних органів, які перешкоджають виконанню Сторонами своїх зобов’язань, пожеж, повеней, а 
також введення законодавчими органами нормативних актів, що перешкоджають виконанню умов 
цього  Договору,  або  будь-яких  інших  обставин  надзвичайного  характеру.  При  цьому  строк 
виконання зобов’язань за Договором відповідно відсувається на період дії таких обставин та їх 
наслідків.



6.3.  Належним  доказом  існування  форс-мажорних  обставин  є  документ,  виданий  відповідним 
компетентним органом, зокрема Торгівельно-промисловою палатою України. 

7. Прикінцеві положення
7.1. Цей Договір є договором пожертви у розумінні положень статей 729, 730  Цивільного кодексу 
України. Цей договір укладений Сторонами виходячи з принципу свободи договору, не суперечить 
чинному законодавству України та відповідає моральним засадам суспільства.
7.2.  Сторони  несуть  повну  відповідальність  за  правильність  вказаних  ними  у  цьому  Договорі 
реквізитів та зобов'язуються своєчасно у письмовій формі повідомляти іншу Сторону про їх зміну, а 
у разі неповідомлення несуть ризик настання пов'язаних із цим несприятливих наслідків.
7.3.  Цей  Договір  складений  при  повному  розумінні  Сторонами  його  умов  та  термінології 
українською мовою у двох однакових примірниках, які мають однакову юридичну силу, - по одному 
для кожної із Сторін.
7.4.  Додаткові  угоди  та  додатки  до  цього  Договору  є  його  невід’ємними  частинами  і  мають 
юридичну силу у разі, якщо вони викладені у письмовій формі, підписані Сторонами. 
7.5. Благодійник є неприбутковою організацією.
7.6. На момент укладення цього Договору Бенефіціар є неприбутковою організацією.
7.7.  Сторони  за  Договором,  відповідно  до  Закону  України  «Про  захист  персональних  даних» 
надають  згоду  на  отримання,  обробку  та  використання  персональних  даних  Сторін  з  метою 
належного виконання умов цього Договору.
7.8. Сторони зобов’язуються дотримуватись вимог чинних законодавчих актів з протидії корупції.

8. Місцезнаходження і реквізити сторін

Благодійник:
Благодійна організація «Благодійний 
фонд «Добрі вчинки разом»
юр. адреса: 61054, м. Харків, 
в’їзд Муромський, буд. 1
факт. адреса: 61054, м. Харків, 
в’їзд Муромський, буд. 1
IBAN: UA363052990000026007013308494
Банк: АТ КБ «ПРИВАТБАНК»
МФО 305299
ЄДРПОУ 44769991
E-mail: contact@dobrivchynkyrazom.org

Директор

___________/Антон МИРГОРОДСЬКИЙ/

МП

Бенефіціар:
МАЛОДАНИЛІВСЬКА СЕЛИЩНА РАДА 
ХАРКІВСЬКОГО РАЙОНУ 
ХАРКІВСЬКОЇ ОБЛАСТІ

62341, Україна, Харківська обл., 
Харківський р-н, с-ще Мала Данилівка, 
вул. Ювілейна № 5

код ЄДРПОУ 04398790

mdanilovkasovet@ukr.net

т.+38(057) 63-57-457

Cелищний голова

 _______________Олександр ГОЛОЛОБОВ


